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ABBOZZ TA’ RIŻOLUZZJONI LEĠIŻLATTIVA TAL-PARLAMENT EWROPEW
[bookmark: _Hlk223989061]dwar l-abbozz ta’ deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-konklużjoni, f’isem l-Unjoni Ewropea, tal-Konvenzjoni tan-Nazzjonijiet Uniti kontra l-Kriminalità Ċibernetika; It-Tisħiħ tal-Kooperazzjoni Internazzjonali għall-Ġlieda Kontra Ċerti Reati Mwettqa Permezz ta’ Sistemi tat-Teknoloġija tal-Informazzjoni u l-Komunikazzjoni u għall-Kondiviżjoni tal-Evidenza f’Forma Elettronika ta’ Reati Serji
(14941/2025 – C10‑0369/2025 – 2025/0231(NLE))
(Approvazzjoni)
Il-Parlament Ewropew,
–	wara li kkunsidra l-abbozz ta’ deċiżjoni tal-Kunsill (14941/2025),
–	wara li kkunsidra l-Konvenzjoni tan-Nazzjonijiet Uniti kontra ċ-Ċiberkriminalità; it-Tisħiħ tal-Kooperazzjoni Internazzjonali għall-Ġlieda Kontra Ċerti Reati Mwettqin minn Mezzi ta’ Sistemi tat-Teknoloġija tal-Informazzjoni u l-Komunikazzjoni u għall-Kondiviżjoni ta’ Evidenza f’Forma Elettronika ta’ Reati Serji (12735/25),
–	wara li kkunsidra t-talba għal approvazzjoni ppreżentata mill-Kunsill skont l-Artikolu 82(1) u (2), l-Artikolu 83(1) u l-Artikolu 87(2), u l-Artikolu 218(6), it-tieni subparagrafu, il-punt (a), tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (C10-0369/2025),
–	wara li kkunsidra l-Artikolu 107(1) u (4) u l-Artikolu 117(7) tar-Regoli ta' Proċedura tiegħu,
–	wara li kkunsidra r-rakkomandazzjoni tal-Kumitat għal-Libertajiet Ċivili, il-Ġustizzja u l-Intern (A10-0000/2026),
1.	Jagħti l-approvazzjoni tiegħu għall-konklużjoni tal-ftehim;
2.	Jagħti istruzzjonijiet lill-President tiegħu biex tgħaddi l-pożizzjoni tal-Parlament lill-Kunsill u lill-Kummissjoni, kif ukoll lill-gvernijiet u lill-parlamenti tal-Istati Membri u lin-Nazzjonijiet Uniti.


[bookmark: _Toc224049708][bookmark: _Toc225252163]NOTA SPJEGATTIVA
Hekk kif il-kriminalità ċibernetika u r-reati ffaċilitati miċ-ċibernetika qed jeskalaw b’pass bla preċedent, il-Konvenzjoni tan-NU dwar iċ-Ċiberkriminalità tista’ sservi bħala strument importanti biex issaħħaħ il-kooperazzjoni internazzjonali filwaqt li tirrinforza d-drittijiet tal-bniedem fost il-partijiet tagħha. Minħabba n-natura mingħajr fruntieri tal-internet, huwa imperattiv approċċ komprensiv, u dan jinvolvi koalizzjoni wiesgħa ta’ sħab impenjati li jiddefendu d-drittijiet tal-bniedem, id-demokrazija u l-istat tad-dritt. Dan l-isforz kollettiv huwa essenzjali biex jiġu miġġielda l-attivitajiet kriminali online b’mod effettiv u jiġi żgurat li l-awturi li joperaw fl-isfera diġitali jinżammu responsabbli. 
Ta’ min isemmi wkoll li l-konvenzjoni, għalkemm kienet appoġġjata minn firxa wiesgħa ta’ partijiet ikkonċernati, ġiet ikkritikata mis-soċjetà ċivili u mill-fornituri tas-servizzi, b’mod partikolari fir-rigward tal-iżgurar tal-protezzjoni tad-drittijiet u l-valuri fundamentali. Għalhekk l-użu tas-salvagwardji previsti fil-konvenzjoni se jkun kruċjali fl-applikazzjoni tagħha mill-awtoritajiet kompetenti.
Bir-ratifika tal-konvenzjoni, l-UE tista’ tieħu rwol ewlieni biex tipproteġi ċ-ċiberspazju billi ssawwar l-implimentazzjoni tagħha. Bil-qafas regolatorju b’saħħtu u l-impenn tagħha għall-valuri demokratiċi, l-UE tinsab f’pożizzjoni tajba biex tiżgura li l-konvenzjoni trawwem dinja diġitali sigura u miftuħa filwaqt li fl-istess ħin tippromwovi tali valuri fost is-sħab u partijiet oħra. Barra minn hekk, l-UE tista’ ssawwar u tagħmel ħilitha biex tiżgura kooperazzjoni internazzjonali affidabbli, tipprevjeni l-abbuż tal-ispazju diġitali filwaqt li ssaħħaħ id-drittijiet tal-bniedem fost il-partijiet kontraenti tagħha. Iż-żamma ta’ salvagwardji robusti hija kruċjali biex titrawwem il-fiduċja u tiġi żgurata kooperazzjoni globali effettiva f’materji kriminali. 
F’dan l-isfond, ir-rapporteur jirrakkomanda l-konklużjoni tal-Konvenzjoni tan-NU dwar iċ-Ċiberkriminalità.
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[bookmark: _Toc224049709][bookmark: _Toc225252164]ANNESS: DIKJARAZZJONI TAL-KONTRIBUT
<FootprintIntro>F’konformità mal-Artikolu 8 tal-Anness I tar-Regoli ta’ Proċedura, ir-rapporteur jiddikjara li fir-rapport tiegħu inkluda kontribut dwar kwistjonijiet li għandhom x’jaqsmu mas-suġġett tal-fajl li rċieva, għat-tħejjija tal-abbozz ta’ rapport, mingħand ir-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess li jaqgħu fil-kamp ta’ applikazzjoni tal-Ftehim Interistituzzjonali dwar Reġistru Obbligatorju ta’ Trasparenza[footnoteRef:1] li ġejjin, jew mingħand ir-rappreżentanti ta’ awtoritajiet pubbliċi ta’ pajjiżi terzi, inklużi l-missjonijiet diplomatiċi u l-ambaxxati tagħhom, li ġejjin:</FootprintIntro> [1:  Il-Ftehim Interistituzzjonali tal-20 ta’ Mejju 2021 bejn il-Parlament Ewropew, il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea u l-Kummissjoni Ewropea dwar Reġistru Obbligatorju ta’ Trasparenza (ĠU L 207, 11.6.2021, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 

	1. Rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess li jaqgħu fil-kamp ta’ applikazzjoni tal-Ftehim Interistituzzjonali dwar Reġistru Obbligatorju ta’ Trasparenza
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	2. Rappreżentanti ta’ awtoritajiet pubbliċi ta’ pajjiżi terzi, inklużi l-missjonijiet diplomatiċi u l-ambaxxati tagħhom

	


Il-lista ta’ hawn fuq hija mfassla taħt ir-responsabbiltà esklużiva tar-rapporteur.

Meta persuni fiżiċi jkunu identifikati fil-lista b’isimhom, bil-funzjoni tagħhom jew bit-tnejn, ir-rapporteur jiddikjara li ppreżenta lill-persuni fiżiċi kkonċernati l-Avviż tal-Parlament Ewropew Nru 484 dwar il-Protezzjoni tad-Data https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), li jistabbilixxi l-kundizzjonijiet applikabbli għall-ipproċessar tad-data personali tagħhom u d-drittijiet marbuta ma’ dak l-ipproċessar.
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